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RÖVID INDOKOLÁS

Az EMSA megbízatásának javasolt felülvizsgálata a következő célokat szolgálja: 1. az 
Ügynökség alapító rendeletében foglalt jelenlegi feladatainak és célkitűzéseinek pontosabb 
rögzítése és figyelembevétele, hogy jogi felhatalmazást kapjon azok ellátására, és a szükséges 
technikai, operatív és tudományos segítségnyújtással támogassa a tagállamokat és a 
Bizottságot a tengerészeti biztonság és a tengeri védelem szavatolása és az ágazat zöld és 
digitális átállása érdekében; 2. az EMSA alapító rendeletének időtállóvá tétele elegendő 
rugalmasság biztosításával a tengerhasznosítási ágazat változó igényeinek megfelelő új 
feladatoknak a rendeletbe való belefoglalásához;  valamint 3. elegendő humán és pénzügyi 
erőforrás biztosítása az Ügynökség számára a szerepének betöltéséhez.

Az előadó üdvözli a javaslat központi céljait és érti azt, hogy az EMSA tengerészeti biztonság, 
fenntarthatóság, dekarbonizáció, védelem és kiberbiztonság, felügyelet és a válságkezelésben 
történő segítségnyújtás terén felmerült új feladatait bele kell foglalni a rendeletbe és kezelni 
kell. Mindazonáltal a decentralizált ügynökségek dossziéival kapcsolatos megközelítésével 
összhangban úgy véli, hogy a javaslat politikai tartalmával a felelős bizottságoknak kell 
foglalkozniuk. 

A véleménytervezet ezért azokra a területekre összpontosít, amelyeken a Költségvetési 
Bizottság hozzáadott értéket teremthet, így különösen a pénzügyi rendelkezésekre, az irányítási 
szabályokra, valamint a megfelelő parlamenti ellenőrzés biztosítása érdekében a jelentéstételre 
és az értékelésre vonatkozó rendelkezésekre. Az előadó a javaslatot különösen a 2019. évi 
Schöpflin-jelentés1, az Európai Parlament, a Tanács és a Bizottság decentralizált 
ügynökségekről szóló, 2012. július 19-i együttes nyilatkozata2, valamint a közös megközelítés 
és a decentralizált ügynökségekre vonatkozó pénzügyi keretszabályzat3 alapján értékeli.

Költségvetési hatás és pénzügyi rendelkezések

A megbízatás felülvizsgálatára irányuló javaslathoz csatolt pénzügyi kimutatás részletesen 
ismerteti az Ügynökség költségvetésére és személyzeti igényeire gyakorolt hatást a többéves 
pénzügyi keretben jelenleg előírtakhoz képest. A többéves pénzügyi keret hátralévő 
időszakában mintegy 50,997 millió EUR-s kiegészítő költségvetésre és mintegy 33 további 
álláshelyre lenne szükség annak biztosítása érdekében, hogy az Ügynökség rendelkezzen a 
felülvizsgált megbízatásának végrehajtásához szükséges erőforrásokkal. Természetesen 
elengedhetetlen, hogy az Ügynökség elegendő pénzügyi és emberi erőforrással rendelkezzen 
megerősített megbízatásának végrehajtásához, és fontos biztosítani, hogy a végleges 
jogszabályban esetlegesen megállapított további feladatok és felelősségi körök megfelelő 
finanszírozást kapjanak. 

A jelenlegi többéves pénzügyi kereten túli költségvetési hatás – bár nyilvánvalóan indikatív és 
nem érinti a többéves pénzügyi keretről szóló jövőbeli megállapodást – meglehetősen 
jelentős, és azt e javaslat megvitatása során szem előtt kell tartani.

1 https://www.europarl.europa.eu/doceo/document/TA-8-2019-0134_HU.html
2 https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-11450-2012-INIT/en/pdf 
3 https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HU/TXT/?uri=CELEX%3A32019R0715 

https://www.europarl.europa.eu/doceo/document/TA-8-2019-0134_HU.html
https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-11450-2012-INIT/en/pdf
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HU/TXT/?uri=CELEX:32019R0715
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A pénzügyi kimutatás továbbá jelzi, hogy ezt a költségvetési hatást a jelenlegi többéves 
pénzügyi keretben az Európai Hálózatfinanszírozási Eszköz (CEF) közlekedési ága keretében 
programozott kiadások kompenzációs csökkentésével kell ellensúlyozni. 

Az előadó határozottan ellenzi ezt az elgondolást. A javaslat értelmében az EMSA-ra ruházott 
további feladatokat máskülönben nem végeznék el a CEF közlekedési ága keretében, amely a 
szolidaritási folyosók finanszírozását biztosító kulcsfontosságú program, és amelynek magának 
is további forrásokra lenne szüksége, mivel Ukrajna csatlakozik a programhoz. Ezért 
egyértelműen nem alkalmas újraelosztásra. 

E meghosszabbított megbízatás finanszírozása nem vezethet más kiemelt uniós programok 
finanszírozásának csökkenéséhez. Az e javaslatra szánt pénzügyi források összegét a többéves 
pénzügyi keret felső határai alatt rendelkezésre álló lekötetlen mozgástérből kell lehívni, vagy 
a többéves pénzügyi keret nem tematikus speciális eszközein keresztül kell mozgósítani.

A többéves pénzügyi keret kezdete óta 1,2 milliárd EUR-t csoportosítottak át vagy terveznek 
átcsoportosítani a programokból az ügynökségekhez. Ez a rugalmassági eszköz keretében a mai 
napig rendelkezésre álló összeg fele. A szóban forgó teljes összeg nem anekdotikus, ezért 
gondosan meg kell vizsgálnunk ezeket az átcsoportosításokat.

Az előadó hangsúlyozza, hogy az ügynökségek strukturális forráshiányának megszüntetését 
nem szabad fenntarthatatlan megoldásokkal orvosolni. Sajnálatát fejezi ki amiatt, hogy a 
többéves pénzügyi keret felülvizsgálatára irányuló bizottsági javaslat nem erősíti meg az 
ügynökségeket. Ilyen megerősítés hiányában még fontosabb a rugalmasság növelése a többéves 
pénzügyi keret hátralevő részében. Az ügynökségek hatásköre és feladatai óriási mértékben 
bővültek anélkül, hogy ennek megfelelően növelték volna a költségvetési és emberi 
erőforrásokat, és semmi sem utal arra, hogy 2024-ben a feladatok bővülése megállna.

Irányítás, parlamenti ellenőrzés és értékelés

A Bizottság indokolásában azzal érvel, hogy az Ügynökség szervezetére vonatkozó szabályokat 
meghatározó 14–26. cikkben a javasolt új szabályok „az 1406/2002/EK rendeleten alapulnak”, 
és hogy „az e fejezetben bevezetett szabályok változásai a Bizottság, az Európai Parlament és 
a Tanács decentralizált ügynökségekről szóló együttes nyilatkozatának és a közös 
megközelítésnek a végrehajtására vezethetők vissza (2012)”.

Az előadó ehelyett úgy véli, hogy egyes javasolt változtatások nincsenek összhangban a közös 
megközelítéssel. Ezért javasolja a Bizottság és az Ügynökség közötti jobb hatásköri egyensúly 
helyreállítását, és ami a legfontosabb, hogy megszünteti a Bizottság vétójogát az igazgatótanács 
által hozott igazgatási és költségvetési döntések tekintetében, amennyiben a Bizottság az 
ügynökségek irányításának szokásos gyakorlatával összhangban szavazati joggal rendelkezik. 

A költségvetési és igazgatási döntéshozatal autonómiája fontod az ügynökségek hatékonysága 
szempontjából. Más módosítások célja a parlamenti ellenőrzés és elszámoltathatóság fokozása.

Díjak

Az előadó abból indul ki, hogy az ügynökségeknek rendelkezniük kell a jogalkotó által rájuk 
ruházott feladatok ellátásához szükséges költségvetéssel. Bár a díjalapú finanszírozási 
modellek teljes mértékben jogszerűek, a díjakra vonatkozó rendelkezések nem konkrétak, és a 
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parlamenti ellenőrzés nagyon korlátozott. Az előadó ezért a díjalapú szolgáltatások alkalmazási 
körét csökkentő módosítást vezet be, és – amennyiben a díjak körét az alap-jogiaktus nem 
határozza meg részletesebben – azt javasolja, hogy ezt később a javasolt végrehajtási jogi aktus 
helyett felhatalmazáson alapuló jogi aktus révén határozzák meg.  A díjak bevezetésének 
megfontolásához egyértelműbbé kellene tenni a díjak célját és jellegét, valamint egyértelmű 
rendelkezéseket kellene hozni a parlamenti ellenőrzésre vonatkozóan.

MÓDOSÍTÁS:

A Költségvetési Bizottság felkéri a Közlekedési és Idegenforgalmi Bizottságot mint illetékes 
bizottságot, hogy vegye figyelembe az alábbiakat:

Módosítás 1
Rendeletre irányuló javaslat
11 a preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(11a) Az Ügynökségnek proaktívan 
hozzá kell járulnia a nemzeti és uniós 
erőfeszítésekhez, és feladatait az uniós 
intézményekkel, szervekkel, hivatalokkal 
és ügynökségekkel, valamint a 
tagállamokkal teljes körű együttműködés 
keretében kell végeznie, a párhuzamos 
munka elkerülésével, a szinergia és a 
kiegészítő jelleg előmozdításával, és 
ezáltal megvalósítva a koordinációt és a 
költségvetési megtakarításokat.

Módosítás 2
Rendeletre irányuló javaslat
28 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(28) Az összeférhetetlenségek 
megelőzése és kezelése érdekében 
alapvetően fontos, hogy az Ügynökség 
pártatlanul járjon el, feddhetetlen legyen, 
valamint szigorú szakmai előírásokat 
állapítson meg. Soha nem fordulhat elő, 
hogy jogos okkal feltételezhető legyen, 
hogy a határozatokat befolyásolhatják az 
Unió egészét szolgáló Ügynökség 
szerepével ütköző érdekek, illetve az 

(28) Az összeférhetetlenségek 
megelőzése és kezelése érdekében 
alapvetően fontos, hogy az Ügynökség 
pártatlanul járjon el, feddhetetlen legyen, 
valamint szigorú szakmai előírásokat 
állapítson meg. Soha nem fordulhat elő, 
hogy jogos okkal feltételezhető legyen, 
hogy a határozatokat befolyásolhatják az 
Unió egészét szolgáló Ügynökség 
szerepével ütköző érdekek, illetve az 
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igazgatótanács bármely tagjának 
magánérdekei vagy kapcsolatai, amelyek 
ténylegesen vagy esetlegesen ellentétben 
állnak az érintett személy hivatali 
kötelességeinek megfelelő teljesítésével. 
Az igazgatótanácsnak ezért átfogó 
összeférhetetlenségi szabályokat kell 
megállapítania.

igazgatótanács bármely tagjának 
magánérdekei vagy kapcsolatai, amelyek 
ténylegesen vagy esetlegesen ellentétben 
állnak az érintett személy hivatali 
kötelességeinek megfelelő teljesítésével. 
Az igazgatótanácsnak ezért átfogó 
összeférhetetlenségi szabályokat kell 
megállapítania és nyilvánosan 
hozzáférhetővé tennie, kellően figyelembe 
véve az európai ombudsman ajánlásait. 
Ezeknek a szabályoknak különösen azt 
kell biztosítaniuk, hogy az Ügynökség 
magas rangú képviselői hivatali idejük 
alatt vagy azt követően ne veszélyeztessék 
az Ügynökség feddhetetlenségét.

Módosítás 3
Rendeletre irányuló javaslat
31 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(31) Az Ügynökségnek megfelelő 
forrásokkal kell rendelkeznie feladatai 
ellátásához, és önálló költségvetést kell 
biztosítani számára. Ezt elsősorban az Unió 
általános költségvetéséből származó 
hozzájárulásból kell finanszírozni. Az 
uniós költségvetési eljárást kell alkalmazni 
az uniós hozzájárulásra, valamint minden 
egyéb, az Unió általános költségvetésének 
terhére nyújtott támogatásra. Az 
elszámolások ellenőrzését a Számvevőszék 
végzi.

(31) Az Ügynökségnek megfelelő 
forrásokkal kell rendelkeznie feladatai 
ellátásához, és önálló költségvetést kell 
biztosítani számára. Ezt elsősorban az Unió 
általános költségvetéséből származó 
hozzájárulásból kell finanszírozni. Az 
uniós költségvetésből származó megnövelt 
hozzájárulás, amelynek célja a 
felülvizsgált megbízatás következtében az 
EMSA-ra háruló további feladatok 
fedezése, kizárólag a többéves pénzügyi 
keret vonatkozó fejezete alatt 
rendelkezésre álló, lekötetlen 
mozgástérből és/vagy a vonatkozó 
speciális eszközök igénybevételével 
fedezhető. Az uniós költségvetési eljárást 
kell alkalmazni az uniós hozzájárulásra, 
valamint minden egyéb, az Unió általános 
költségvetésének terhére nyújtott 
támogatásra. Az elszámolások ellenőrzését 
a Számvevőszék végzi.
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Módosítás 4

Rendeletre irányuló javaslat
33 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(33) A Bizottságot végrehajtási 
hatáskörrel kell felruházni annak 
biztosítása érdekében, hogy e rendelet 
végrehajtása a díjak tekintetében egységes 
feltételek mellett történjen. Ezeket a 
végrehajtási hatásköröket a 182/2011/EU 
európai parlamenti és tanácsi 
rendeletnek31 megfelelően kell 
gyakorolni.

(33) Annak biztosítása érdekében, hogy 
e rendelet végrehajtása a díjak tekintetében 
egységes feltételek mellett történjen, a 
Bizottságot fel kell hatalmazni arra, hogy 
az Európai Unió működéséről szóló 
szerződés 290. cikkének megfelelően a 
díjak tekintetében jogi aktusokat fogadjon 
el. Különösen fontos, hogy a Bizottság 
előkészítő munkája során megfelelő 
konzultációkat folytasson, többek között 
szakértői szinten, és hogy e 
konzultációkra a jogalkotás minőségének 
javításáról szóló, 2016. április 13-i 
intézményközi megállapodásban szereplő 
elveknek megfelelően kerüljön sor. A 
felhatalmazáson alapuló jogi aktusok 
előkészítésében való egyenlő részvétel 
biztosítása érdekében az Európai 
Parlament és a Tanács a tagállamok 
szakértőivel egyidejűleg kap kézhez 
minden dokumentumot, és szakértőik 
rendszeresen részt vehetnek a Bizottság 
felhatalmazáson alapuló jogi aktusok 
előkészítésével foglalkozó szakértői 
csoportjainak ülésein.

__________________
31 Az Európai Parlament és a Tanács 
182/2011/EU rendelete (2011. február 
16.) a Bizottság végrehajtási 
hatásköreinek gyakorlására vonatkozó 
tagállami ellenőrzési mechanizmusok 
szabályainak és általános elveinek 
megállapításáról (HL L 55., 2011.2.28., 
13. o.).

Módosítás 5

Rendeletre irányuló javaslat
11 cikk – 2 bekezdés
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) Az alkalmazandó uniós jogi 
aktusokkal kapcsolatban az Ügynökség a 
Bizottság kérésére technikai segítséget 
nyújthat – amelybe releváns képzési 
tevékenységek szervezése is beletartozik – 
az Európai Unióhoz csatlakozni kívánó 
országoknak, és adott esetben az európai 
szomszédságpolitika partnerországainak és 
a Párizsi Memorandum részes országainak.

(2) Az alkalmazandó uniós jogi 
aktusokkal kapcsolatban az Ügynökség a 
Bizottsággal konzultálva technikai 
segítséget nyújthat – amelybe releváns 
képzési tevékenységek szervezése is 
beletartozik – az Európai Unióhoz 
csatlakozni kívánó országoknak, és adott 
esetben az európai szomszédságpolitika 
partnerországainak és a Párizsi 
Memorandum részes országainak.

Indokolás

Az Ügynökség valamivel nagyobb autonómiája nemcsak hatékonyabb, hanem a közös 
megközelítésnek is jobban megfelel.

Módosítás 6

Rendeletre irányuló javaslat
11 cikk – 3 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(3) Az Ügynökség a Bizottság, az 
Európai Külügyi Szolgálat vagy mindkettő 
kérésére támogatást nyújthat a hajók 
okozta szennyezések, valamint az olaj- és 
gázipari létesítmények által okozott 
tengerszennyezések esetén is, amennyiben 
a szennyezések olyan harmadik országokat 
érintenek, amelyek az Unióval közös 
regionális tengermedencén osztoznak. Az 
Ügynökség az 1313/2013/EU határozattal 
létrehozott uniós polgári védelmi 
mechanizmussal, valamint az e rendelet 5. 
cikkének (1) bekezdésében a tagállamokra 
vonatkozóan megállapított és harmadik 
országokra értelemszerűen alkalmazott 
feltételekkel összhangban nyújt segítséget. 
E feladatokat össze kell hangolni a 
tengerszennyezés tárgyában meglévő 
regionális együttműködési 
megállapodásokkal.

(3) Az Ügynökség a Bizottsággal, az 
Európai Külügyi Szolgálattal vagy 
mindkettővel konzultálva támogatást 
nyújthat a hajók okozta szennyezések, 
valamint az olaj- és gázipari létesítmények 
által okozott tengerszennyezések esetén is, 
amennyiben a szennyezések olyan 
harmadik országokat érintenek, amelyek az 
Unióval közös regionális tengermedencén 
osztoznak. Az Ügynökség az 
1313/2013/EU határozattal létrehozott 
uniós polgári védelmi mechanizmussal, 
valamint az e rendelet 5. cikkének (1) 
bekezdésében a tagállamokra vonatkozóan 
megállapított és harmadik országokra 
értelemszerűen alkalmazott feltételekkel 
összhangban nyújt segítséget. E feladatokat 
össze kell hangolni a tengerszennyezés 
tárgyában meglévő regionális 
együttműködési megállapodásokkal.
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Indokolás

Az Ügynökség valamivel nagyobb autonómiája nemcsak hatékonyabb, hanem a közös 
megközelítésnek is jobban megfelel.

Módosítás 7

Rendeletre irányuló javaslat
11 cikk – 4 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(4) Az Ügynökség a 24. cikk sérelme 
nélkül, a Bizottság kérésére technikai 
segítséget nyújt harmadik országok 
számára a hatáskörébe tartozó ügyekben.

(4) Az Ügynökség a 24. cikk sérelme 
nélkül, a Bizottsággal konzultálva 
technikai segítséget nyújt harmadik 
országok számára a hatáskörébe tartozó 
ügyekben.

Indokolás

Az Ügynökség valamivel nagyobb autonómiája nemcsak hatékonyabb, hanem a közös 
megközelítésnek is jobban megfelel.

Módosítás 8

Rendeletre irányuló javaslat
11 cikk – 5 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(5) Az Ügynökség a Bizottság 
jóváhagyásával igazgatási 
megállapodásokat köthet és 
együttműködhet egyéb olyan uniós 
szervekkel, amelyek az Ügynökség 
hatáskörébe tartozó ügyeken dolgoznak. E 
megállapodásokról és együttműködésről a 
Bizottság véleményt fogalmaz meg, az 
Ügynökség pedig rendszeresen jelentést 
készít a Bizottságnak.

(5) Az Ügynökség igazgatási 
megállapodásokat köthet és 
együttműködhet egyéb olyan uniós 
szervekkel, amelyek az Ügynökség 
hatáskörébe tartozó ügyeken dolgoznak. E 
megállapodásokról és együttműködésről a 
Bizottság véleményt fogalmaz meg, az 
Ügynökség pedig rendszeresen jelentést 
készít a Bizottságnak.

Indokolás

Az Ügynökség valamivel nagyobb autonómiája nemcsak hatékonyabb, hanem a közös 
megközelítésnek is jobban megfelel.
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Módosítás 9

Rendeletre irányuló javaslat
11 cikk – 6 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(6) Az igazgatótanács az Ügynökség 
nemzetközi kapcsolataira vonatkozó 
stratégiát fogad el a hatáskörébe tartozó 
ügyeket illetően. A stratégiának 
összhangban kell lennie a Bizottság 
politikai prioritásaival, valamint segítenie 
kell a Bizottságot és az Európai Külügyi 
Szolgálatot e prioritások megvalósításában. 
A stratégiát a hozzá kapcsolódó források 
megjelölésével együtt bele kell foglalni az 
Ügynökség programozási dokumentumába.

(6) Az igazgatótanács az Ügynökség 
nemzetközi kapcsolataira vonatkozó 
stratégiát fogad el a hatáskörébe tartozó 
ügyeket illetően. A stratégiának segítenie 
kell a Bizottságot és az Európai Külügyi 
Szolgálatot az uniós prioritások 
megvalósításában. A stratégiát a hozzá 
kapcsolódó források megjelölésével együtt 
bele kell foglalni az Ügynökség 
programozási dokumentumába.

Módosítás 10

Rendeletre irányuló javaslat
15 cikk – 1 bekezdés – 2 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

Az igazgatótanácsnak emellett a 2. cikkben 
említett, leginkább érintett ágazatokat 
képviselő négy, a Bizottság által 
kinevezett, szavazati joggal nem 
rendelkező szakember is a tagja.

Az igazgatótanácsnak emellett a 2. cikkben 
említett, leginkább érintett ágazatokat 
képviselő négy, a Bizottság által 
kinevezett, szavazati joggal nem 
rendelkező szakember, valamint egy, a 
tengerbiztonság területén különösen 
jártas, az Európai Parlament által kijelölt, 
szavazati joggal rendelkező független 
szakértő is a tagja.

Indokolás

A közös megközelítéssel és a kábítószer-ügynökséghez hasonló megfogalmazással 
összhangban.

Módosítás 11
Rendeletre irányuló javaslat
15 cikk – 1 bekezdés – 3 albekezdés
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

Az igazgatótanács minden tagját szakmai 
tapasztalata, illetve a 2. cikkben említett 
területekhez kapcsolódó szakértelme 
alapján nevezik ki. A tagállamok és a 
Bizottság mind arra törekednek, hogy a 
nők és férfiak egyenlő arányban legyenek 
képviselve az igazgatótanácsban. A négy 
szakember egyike a balesetek 
kivizsgálásával foglalkozó szervek 
2009/18/EK irányelv 10. cikke szerinti 
állandó együttműködési keretének 
képviselője.

Az igazgatótanács minden tagját szakmai 
tapasztalata, illetve a 2. cikkben említett 
területekhez kapcsolódó szakértelme 
alapján nevezik ki. A tagállamok és a 
Bizottság mind biztosítják, hogy a nők és 
férfiak egyenlő arányban legyenek 
képviselve az igazgatótanácsban. A négy 
szakember egyike a balesetek 
kivizsgálásával foglalkozó szervek 
2009/18/EK irányelv 10. cikke szerinti 
állandó együttműködési keretének 
képviselője.

Módosítás 12
Rendeletre irányuló javaslat
15 cikk – 2 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) Mindegyik tagállam és a Bizottság 
kinevez egy-egy igazgatótanácsi tagot, 
valamint egy póttagot, aki az 
igazgatótanácsi tagot annak távollétében 
képviseli.

(2) Mindegyik tagállam, az Európai 
Parlament és a Bizottság – kellőképpen 
figyelembe véve a nemek egyensúlyát – 
kinevez egy-egy igazgatótanácsi tagot, 
valamint egy póttagot, aki az 
igazgatótanácsi tagot annak távollétében 
képviseli.

Módosítás 13
Rendeletre irányuló javaslat
15 cikk – 4 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(4) Hivatalba lépésekor minden tag és 
póttag írásbeli nyilatkozatot ír alá arról, 
hogy esetében nem áll fenn 
összeférhetetlenség. Minden tag és póttag 
naprakésszé teszi a nyilatkozatát, 
amennyiben az összeférhetetlenség 
tekintetében megváltoznak a körülmények. 
Az Ügynökség a nyilatkozatokat és 
naprakésszé tett változatukat közzéteszi a 
honlapján.

(4) Hivatalba lépésekor minden tag és 
póttag írásbeli nyilatkozatot ír alá arról, 
hogy esetében nem áll fenn 
összeférhetetlenség. Minden tag és póttag 
naprakésszé teszi a nyilatkozatát, 
amennyiben az összeférhetetlenség 
tekintetében megváltoznak a körülmények 
vagy legalább évente. Az Ügynökség a 
nyilatkozatokat és naprakésszé tett 
változatukat közzéteszi a honlapján.
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Módosítás 14

Rendeletre irányuló javaslat
16 cikk – 1 bekezdés – b pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

b) a Bizottság véleményének 
kézhezvételét követően és a 17. cikkel 
összhangban a szavazati joggal rendelkező 
tagjainak kétharmados többségével évente 
elfogadja az Ügynökség egységes 
programozási dokumentumát;

b) a 17. cikkel összhangban a 
szavazati joggal rendelkező tagjainak 
kétharmados többségével évente elfogadja 
az Ügynökség egységes programozási 
dokumentumát;

Indokolás

Az Ügynökség valamivel nagyobb autonómiája nemcsak hatékonyabb, hanem a közös 
megközelítésnek is jobban megfelel, amely nem ad ilyen szerepet a Bizottságnak.

Módosítás 15

Rendeletre irányuló javaslat
16 cikk – 1 bekezdés – g pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

g) meghatározza a 10. cikk szerint 
végrehajtandó látogatásokra vonatkozó 
eljárást. Abban az esetben, ha az eljárás 
elfogadását követő 15 napon belül a 
Bizottság kinyilvánítja egyet nem értését, 
az igazgatótanács felülvizsgálja ezt az 
eljárást, és azt második olvasatban – adott 
esetben módosított formában – elfogadja, 
mégpedig a Bizottság képviselőit is 
beleszámítva kétharmados többséggel, 
vagy pedig a tagállamok képviselőinek 
egyhangú döntésével;

g) meghatározza a 10. cikk szerint 
végrehajtandó látogatásokra vonatkozó 
eljárást.

Indokolás

Az Ügynökség valamivel nagyobb autonómiája nemcsak hatékonyabb, hanem összhangban 
van a közös megközelítéssel is, amely nem ír elő és nem is irányoz elő ilyen különleges és 
kvázi vétójogot a Bizottság számára.



AD\1288913HU.docx 13/30 PE753.727v02-00

HU

Módosítás 16
Rendeletre irányuló javaslat
16 cikk – 1 bekezdés – j pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

j) az igazgatótanácsi tagok 
tekintetében az összeférhetetlenségek 
megelőzésére és kezelésére vonatkozó 
szabályokat fogad el, és honlapján évente 
közzéteszi az igazgatótanácsi tagok 
érdekeltségi nyilatkozatát;

j) az igazgatótanácsi tagok 
tekintetében az összeférhetetlenségek 
megelőzésére és kezelésére vonatkozó 
szabályokat fogad el és nyilvánosan 
rendelkezésre bocsát, és honlapján évente 
közzéteszi az igazgatótanácsi tagok 
érdekeltségi nyilatkozatát;

Módosítás 17
Rendeletre irányuló javaslat
16 cikk – 1 bekezdés – l pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

l) elfogadja eljárási szabályzatát; l) elfogadja és nyilvánosságra hozza 
eljárási szabályzatát.

Módosítás 18

Rendeletre irányuló javaslat
16 cikk – 1 bekezdés – u pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

u) meghoz minden, az Ügynökség 
belső struktúrájának kialakításával – ezen 
belül tanácsadó vagy munkacsoportok 
felállításával – összefüggő döntést, és 
szükség esetén azok módosításait;

u) meghoz minden, az Ügynökség 
belső struktúrájának kialakításával – ezen 
belül tanácsadó vagy munkacsoportok 
felállításával – összefüggő döntést, és 
szükség esetén azok módosításait, 
figyelembe véve az ügynökség 
tevékenységekkel kapcsolatos igényeit és a 
hatékony és eredményes 
pénzgazdálkodást;

Módosítás 19

Rendeletre irányuló javaslat
16 cikk – 1 bekezdés – v pont
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

v) határoz az Ügynökség által díj 
ellenében kínálható szolgáltatásokról, és 
keretmodellt fogad el a 26. cikk (3) 
bekezdésének c) pontja szerinti fizetendő 
díjak pénzügyi felosztására vonatkozóan. 
Abban az esetben, ha a díj ellenében 
kínált szolgáltatásokról vagy a 
keretmodellről szóló igazgatótanácsi 
határozat elfogadását követő 15 napon 
belül a Bizottság kinyilvánítja egyet nem 
értését, az igazgatótanács felülvizsgálja a 
szóban forgó határozatot, és második 
olvasatban – adott esetben módosított 
formában – elfogadja, mégpedig a 
Bizottság képviselőit is beleszámítva 
kétharmados többséggel, vagy pedig a 
tagállamok képviselőinek egyhangú 
döntésével;

v) határoz az Ügynökség által díj 
ellenében kínálható szolgáltatásokról a 26. 
cikk (3) bekezdésének c) pontja szerint.

Indokolás

A közös megközelítés nem ír elő ilyen különleges és kvázi vétójogot, és nem is irányoz elő 
ilyen vétójogot. A Bizottság teljes mértékben részt vesz a felhatalmazáson alapuló jogi 
aktusok kidolgozásában.

Módosítás 20

Rendeletre irányuló javaslat
16 cikk – 1 bekezdés – x pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

x) a harmadik országokkal, 
nemzetközi szervezetekkel vagy 
mindkettővel folytatott együttműködésre 
vonatkozó stratégiát fogad el a 11. cikk (6) 
bekezdésének megfelelően. Abban az 
esetben, ha a stratégia elfogadását követő 
15 napon belül a Bizottság kinyilvánítja 
egyet nem értését, az igazgatótanács 
felülvizsgálja ezt az eljárást, és azt 
második olvasatban – adott esetben 
módosított formában – elfogadja, 
mégpedig a Bizottság képviselőit is 

x) a harmadik országokkal, 
nemzetközi szervezetekkel vagy 
mindkettővel folytatott együttműködésre 
vonatkozó stratégiát fogad el a 11. cikk (6) 
bekezdésének megfelelően.
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beleszámítva kétharmados többséggel, 
vagy pedig a tagállamok képviselőinek 
egyhangú döntésével;

Indokolás

Az Ügynökség valamivel nagyobb autonómiája nemcsak hatékonyabb, hanem összhangban 
van a közös megközelítéssel is, amely nem ír elő és nem is irányoz elő ilyen különleges és 
kvázi vétójogot a Bizottság számára.

Módosítás 21

Rendeletre irányuló javaslat
17 cikk – 1 bekezdés – 1 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

Az igazgatótanács minden év 
november 30-ig többéves és éves 
programozást tartalmazó egységes 
programozási dokumentumot fogad el az 
ügyvezető igazgató által előterjesztett 
tervezet alapján, figyelembe véve a 
Bizottság véleményét. A programozási 
dokumentumot továbbítja az Európai 
Parlamentnek, a Tanácsnak és a 
Bizottságnak.

Az igazgatótanács minden év 
november 30-ig többéves és éves 
programozást tartalmazó egységes 
programozási dokumentumot fogad el az 
ügyvezető igazgató által előterjesztett 
tervezet alapján, figyelembe véve a 
Bizottság véleményét és – a többéves 
programozást illetően – az Európai 
Parlamenttel való egyeztetést követően. 
Ha az igazgatótanács úgy dönt, hogy nem 
veszi figyelembe a Bizottság véleményében 
szereplő elemeket, akkor ezt kellően meg 
kell indokolnia. A kellő megindokolásra 
vonatkozó kötelezettség az Európai 
Parlament által az esetleges egyeztetés 
során felvetett elemekre is alkalmazandó. 
Az igazgatótanács az egységes 
programozási dokumentumot a következő 
év január 31-ig megküldi az Európai 
Parlamentnek, a Tanácsnak és a 
Bizottságnak.

Indokolás

Ez a rendelkezés szerepel például a Frontex-rendeletben, és erősíti az elszámoltathatóságot.
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Módosítás 22

Rendeletre irányuló javaslat
17 cikk – 1 bekezdés – 2 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

Abban az esetben, ha az egységes 
programozási dokumentum elfogadását 
követő 15 napon belül a Bizottság 
kinyilvánítja, hogy a dokumentummal 
nem ért egyet, az igazgatótanács 
felülvizsgálja az egységes programozási 
dokumentumot, és azt második olvasatban 
– esetleg módosított formában – két 
hónapon belül elfogadja, mégpedig a 
Bizottság képviselőit is beszámítva 
kétharmados többséggel, vagy a 
tagállamok képviselőinek egyhangú 
döntésével.

törölve

Indokolás

A 16. cikk már részletezi az egységes programozási dokumentum szavazási mechanizmusát. 
Az igazgatótanács kétharmados többsége elegendő és megfelelő biztosítéknak tűnik, és 
összhangban van a közös megközelítéssel.

Módosítás 23

Rendeletre irányuló javaslat
17 cikk – 3 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(3) Az éves munkaprogram tartalmazza 
a célkitűzések részletes leírását és a várt 
eredményeket, ideértve a 
teljesítménymutatókat is. A 
tevékenységalapú költségvetés-tervezés és 
irányítás elveivel összhangban tartalmaznia 
kell továbbá a finanszírozandó 
intézkedések leírását, valamint fel kell 
tüntetnie az egyes intézkedésekhez 
elkülönített pénzügyi és humán 
erőforrásokat is. Az éves 
munkaprogramnak összhangban kell állnia 
a (7) bekezdésben említett többéves 

(3) Az éves munkaprogram tartalmazza 
a célkitűzések részletes leírását és a várt 
eredményeket, ideértve a 
teljesítménymutatókat is. A 
tevékenységalapú költségvetés-tervezés és 
irányítás elveivel összhangban tartalmaznia 
kell továbbá a finanszírozandó 
intézkedések leírását, valamint fel kell 
tüntetnie az egyes intézkedésekhez 
elkülönített pénzügyi és humán 
erőforrásokat is. Az éves 
munkaprogramnak összhangban kell állnia 
a (7) bekezdésben említett többéves 
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munkaprogrammal. Egyértelműen jeleznie 
kell, hogy az előző pénzügyi évhez képest 
az Ügynökség mely feladata új, illetve 
változott vagy szűnt meg. Az éves vagy 
többéves programozásnak, illetve 
mindkettőnek magában kell foglalnia a 
harmadik országokkal vagy nemzetközi 
szervezetekkel való kapcsolatokra 
vonatkozó, a 11. cikkben említett stratégiát 
és az e stratégiához kapcsolódó 
intézkedéseket.

munkaprogrammal. Egyértelműen jeleznie 
kell, hogy az előző pénzügyi évhez képest 
az Ügynökség mely feladata új, illetve 
változott vagy szűnt meg. Az éves vagy 
többéves programozásnak, illetve 
mindkettőnek magában kell foglalnia a 
harmadik országokkal vagy nemzetközi 
szervezetekkel való kapcsolatokra 
vonatkozó, a 11. cikkben említett stratégiát 
és az e stratégiához kapcsolódó 
intézkedéseket. Magában foglalja továbbá 
az Ügynökségnek a 3. cikkben említett 
tervezett kutatási és innovációs 
tevékenységeit is.

Indokolás

Hasonló az Europoléhoz.

Módosítás 24

Rendeletre irányuló javaslat
19 cikk – 3 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(3) Az igazgatótanács évente két 
alkalommal tart rendes ülést. Ezenkívül az 
elnök kezdeményezésére, valamint a 
Bizottságnak vagy a tagállamok 
egyharmadának kérésére ül össze.

(3) Az igazgatótanács évente két 
alkalommal tart rendes ülést. Ezenkívül az 
elnök kezdeményezésére, valamint a 
Bizottságnak vagy tagjai egyharmadának 
kérésére ül össze.

Módosítás 25

Rendeletre irányuló javaslat
20 cikk – 2 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) A 16. cikk (1) bekezdésének c)–e) 
pontjában, i), j), n), o), p), q), t) és u) 
pontjában, valamint a 16. cikk (2) 
bekezdésében említett határozatok csak 
akkor hozhatók meg, ha a Bizottság 
képviselői igennel szavaznak. A 16. cikk 
(1) bekezdésének b) pontja szerinti 

törölve
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határozatok meghozatalához a Bizottság 
képviselőjének támogató szavazata csak az 
adott határozat azon elemei tekintetében 
szükséges, amelyek nem kapcsolódnak az 
Ügynökség éves és többéves 
munkaprogramjához.

Indokolás

A Bizottság vétójoggal való felruházása ilyen esetekben nincs összhangban a szokásos 
ügynökségi irányítással vagy a közös megközelítéssel, amely nem irányoz elő különleges 
szerepet a Bizottság számára, és csak az abszolút többségi szavazásról beszél a folyamatban 
lévő ügyekben, továbbá 2/3-os többségről az igazgató kinevezéséhez és felmentéséhez, az 
igazgatótanács elnökének kijelöléséhez, az éves költségvetés és a munkaprogram 
elfogadásához.A Bizottság csak kivételeket irányoz elő ez alól a megközelítés alól, ha az 
különleges esetekben indokolt. A Bizottság ebben a vonatkozásban semmilyen indokolást nem 
adott.

Módosítás 26

Rendeletre irányuló javaslat
20 cikk – 3 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(3) Minden tag egy szavazattal 
rendelkezik. Az Ügynökség ügyvezető 
igazgatója nem vesz részt a szavazásban.

(3) Minden szavazati joggal 
rendelkező tag egy szavazattal rendelkezik. 
Az Ügynökség ügyvezető igazgatója nem 
vesz részt a szavazásban.

Módosítás 27

Rendeletre irányuló javaslat
21 cikk – 2 bekezdés – a a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

aa) határoz a 25. cikk alapján 
elfogadott pénzügyi szabályzatban előírt 
olyan ügyekben, amelyek e rendeletnek 
megfelelően nem tartoznak az 
igazgatótanácsnak hatáskörébe;
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Módosítás 28

Rendeletre irányuló javaslat
21 cikk – 4 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(4) A felügyelőtestület az 
igazgatótanács elnökéből, a Bizottság 
igazgatótanácsba delegált egyik 
képviselőjéből és az igazgatótanács által a 
szavazati joggal rendelkező tagjai közül 
kinevezett három másik tagból áll. Az 
igazgatótanács elnöke egyben a 
felügyelőtestület elnöke is. Az ügyvezető 
igazgató részt vesz a felügyelőtestület 
ülésein, de szavazati joggal nem 
rendelkezik.

(4) A felügyelőtestület az 
igazgatótanács elnökéből és 
elnökhelyetteséből, a Bizottság 
igazgatótanácsba delegált egyik 
képviselőjéből és az igazgatótanács által a 
tagjai közül kinevezett két másik tagból áll. 
Az igazgatótanács elnöke egyben a 
felügyelőtestület elnöke is. Az ügyvezető 
igazgató részt vesz a felügyelőtestület 
ülésein. A felügyelőtestület az üléseire 
más megfigyelőket is meghívhat.”

Módosítás 29

Rendeletre irányuló javaslat
21 cikk – 5 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(5) A felügyelőtestület tagjainak 
hivatali ideje négy év, és megújítható. A 
felügyelőtestület tagjainak hivatali ideje 
igazgatótanácsi tagságuk megszűnésével 
véget ér.

(5) A felügyelőtestület tagjainak 
hivatali ideje négy év, és egy alkalommal 
megújítható. A felügyelőtestület tagjainak 
hivatali ideje igazgatótanácsi tagságuk 
megszűnésével véget ér.

Módosítás 30

Rendeletre irányuló javaslat
21 cikk – 6 a bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(6a) A felügyelőtestület határozatait 
konszenzussal fogadja el. Ha a 
felügyelőtestület nincs abban a 
helyzetben, hogy konszenzussal 
határozatot hozzon, az ügyet az 
igazgatótanács elé kell utalni.
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Módosítás 31

Rendeletre irányuló javaslat
22 cikk – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) Az ügyvezető igazgatót az 
igazgatótanács nevezi ki érdemei és 
képességei alapján, a Bizottság által 
javasolt jelöltek listájáról, a nemek 
egyensúlyának elvét tiszteletben tartó, 
nyílt és átlátható kiválasztási eljárásban.

(1) Az ügyvezető igazgatót az 
igazgatótanács nevezi ki a következő 
eljárás szerint:

a) pályázati felhívást és átlátható 
kiválasztási eljárást követően, amelynek 
során tiszteletben kell tartani a nemek 
közötti egyensúly elvét, a Bizottság által 
összeállított szűkített lista alapján a 
jelölteket felkérik arra, hogy szólaljanak 
fel a Tanács és az Európai Parlament 
illetékes bizottsága előtt, majd 
válaszoljanak a feltett kérdésekre;
b) az Európai Parlament és a Tanács ezt 
követően véleményt nyilvánít, és kifejti 
preferenciáit;
c) az igazgatótanács e véleményeket 
figyelembe véve kinevezi az ügyvezető 
igazgatót.

Indokolás

Az Európai Unió Alapjogi Ügynökségéhez hasonlóan.

Módosítás 32

Rendeletre irányuló javaslat
22 cikk – 1 a bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1a) Az Ügynökség az ügyvezető 
igazgatót az egyéb alkalmazottakra 
vonatkozó alkalmazási feltételek 
2. cikkének a) pontja értelmében 
ideiglenes alkalmazottként foglalkoztatja, 
és az ügyvezető igazgató az Ügynökség 
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napi irányításáért felel.

Módosítás 33

Rendeletre irányuló javaslat
22 cikk – 4 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(4) Az igazgatótanács a (3) 
bekezdésben említett értékelés 
figyelembevételével, a bizottsági javaslat 
alapján eljárva egy alkalommal, legfeljebb 
öt évvel meghosszabbíthatja az ügyvezető 
igazgató hivatali idejét.

(4) Az igazgatótanács a (3) 
bekezdésben említett értékelés 
figyelembevételével, a bizottsági javaslat 
alapján eljárva egy alkalommal, legfeljebb 
öt évvel meghosszabbíthatja az ügyvezető 
igazgató hivatali idejét. Az igazgatótanács 
az ügyvezető igazgató megbízatásának 
meghosszabbítására vonatkozó 
szándékáról tájékoztatja az Európai 
Parlamentet és a Tanácsot. Mielőtt az 
igazgatótanács határozatot hoz a 
megbízatás meghosszabbításáról, az 
ügyvezető igazgatót felkérhetik, hogy 
tegyen nyilatkozatot az Európai 
Parlament illetékes bizottsága előtt, és 
válaszoljon a feltett kérdésekre.

Indokolás

Az Európai Unió Alapjogi Ügynökségéhez hasonlóan.

Módosítás 34

Rendeletre irányuló javaslat
22 cikk – 5 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(5) Az az ügyvezető igazgató, akinek 
hivatali idejét már meghosszabbították, 
nem vehet részt az ugyanazon tisztség 
betöltését célzó kiválasztási eljárásban.

(5) Az az ügyvezető igazgató, akinek 
hivatali idejét már meghosszabbították, a 
teljes hivatali idő lejártát követően nem 
vehet részt az ugyanazon tisztség betöltését 
célzó kiválasztási eljárásban.

Módosítás 35
Rendeletre irányuló javaslat
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22 cikk – 6 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(6) Az ügyvezető igazgatót kizárólag 
az igazgatótanács által a Bizottság javaslata 
alapján hozott határozattal lehet felmenteni 
hivatalából.

(6) Az ügyvezető igazgatót kizárólag 
az igazgatótanács által a Bizottság javaslata 
alapján hozott határozattal lehet felmenteni 
hivatalából. Az Európai Parlamentet és a 
Tanácsot tájékoztatni kell az okokról.

Módosítás 36
Rendeletre irányuló javaslat
22 cikk – 6 a bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(6a) Az igazgatótanács az ügyvezető 
igazgató kinevezéséről, hivatali idejének 
meghosszabbításáról vagy tisztsége alóli 
felmentéséről a szavazati joggal 
rendelkező tagjainak kétharmados 
többségével határoz.

Módosítás 37

Rendeletre irányuló javaslat
22 cikk – 7 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(7) Az Ügynökség az ügyvezető 
igazgatót az egyéb alkalmazottakra 
vonatkozó alkalmazási feltételek 
2. cikkének a) pontja értelmében 
ideiglenes alkalmazottként foglalkoztatja.

törölve

Indokolás

Átkerült e cikk elejére.

Módosítás 38
Rendeletre irányuló javaslat
23 cikk – 3 bekezdés
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(3) Az ügyvezető igazgató a 
tevékenységéről beszámol az Európai 
Parlamentnek, amikor utóbbi erre kéri. A 
Tanács felkérheti az ügyvezető igazgatót a 
tevékenységéről való beszámolásra.

(3) Az ügyvezető igazgató a 
tevékenységéről beszámol az Európai 
Parlamentnek, amikor utóbbi erre kéri. A 
Tanács felkérheti az ügyvezető igazgatót a 
tevékenységéről való beszámolásra. Az 
Európai Parlament vagy a Tanács 
bármikor felkérheti az ügyvezető 
igazgatót, hogy bármilyen, az Ügynökség 
tevékenységeihez kapcsolódó kérdésről 
szóló meghallgatáson jelenjen meg.

Módosítás 39

Rendeletre irányuló javaslat
23 cikk – 5 bekezdés – a pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

a) gondoskodik az Ügynökség 
fenntartható és hatékony napi 
igazgatásáról;

a) gondoskodik az Ügynökség napi 
igazgatásáról;

Módosítás 40

Rendeletre irányuló javaslat
26 cikk – 3 bekezdés – c pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

c) az infrastruktúra, a kiadványok, a 
képzések vagy az e rendelet hatálya alá 
tartozó, az Ügynökség által nyújtott egyéb 
szolgáltatások díjai a 33. cikk alapján 
elfogadott végrehajtási jogi aktusoknak 
megfelelően;

c) az infrastruktúra, a kiadványok és 
az e rendelet hatálya alá tartozó, az 
Ügynökség által nyújtott képzések díjai a 
33. cikk alapján elfogadott 
felhatalmazáson alapuló jogi aktusoknak 
megfelelően;

Indokolás

Abból kell kiindulni, hogy a Bizottság megfogalmazása túl tág és meghatározatlan 
mozgásteret biztosít a lehetséges díjak tekintetében, és nem tesz egyértelmű különbséget az 
uniós költségvetés és az ügynökségek tevékenységeinek finanszírozására szolgáló díjak között. 
Ennek végrehajtási aktusokra való átruházása nem tűnik helyénvalónak. További elemzésre 
van szükség.
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Módosítás 41

Rendeletre irányuló javaslat
26 cikk – 3 bekezdés – d a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

da) Az e bekezdés első albekezdésének 
b), c) és d) pontjában említett bevételek 
összegét és eredetét bele kell foglalni az 
Ügynökség éves beszámolójába, és 
egyértelműen fel kell tüntetni a 29. cikk 
(2) bekezdésében említett, az Ügynökség 
költségvetési és pénzgazdálkodásáról szóló 
éves jelentésben.

Módosítás 42

Rendeletre irányuló javaslat
27 cikk – 8 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(8) Az Ügynökség költségvetését az 
igazgatótanács fogadja el. Az Ügynökség 
költségvetése az Európai Unió általános 
költségvetésének végleges elfogadását 
követően válik véglegessé. Szükség esetén 
ennek megfelelően ki kell igazítani.

(8) Az igazgatótanács az Ügynökség 
költségvetését a szavazásra jogosult tagok 
kétharmados többségével fogadja el. Az 
Ügynökség költségvetése az Európai Unió 
általános költségvetésének végleges 
elfogadását követően válik véglegessé. 
Szükség esetén ennek megfelelően ki kell 
igazítani.

Módosítás 43
Rendeletre irányuló javaslat
32 cikk – 4 a bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(4a) Az Ügynökség pénzügyi 
megtakarítások elérése érdekében adott 
esetben szorosan együttműködik más 
uniós intézményekkel, ügynökségekkel és 
szervekkel, különösen azokkal, amelyek 
székhelye ugyanazon tagállamban 
található.
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Módosítás 44

Rendeletre irányuló javaslat
33 cikk – cím

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

A díjakkal kapcsolatos végrehajtási jogi 
aktusok

A díjakkal kapcsolatos felhatalmazáson 
alapuló jogi aktusok

Módosítás 45

Rendeletre irányuló javaslat
33 cikk – 1 bekezdés – 1 albekezdés – bevezető rész

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

A Bizottság a (2), (3) és (4) bekezdésben 
megállapított elvek szerint végrehajtási 
jogi aktusokat fogad el, amelyekben 
meghatározza az alábbiakat:

A Bizottság a (2), (3) és (4) bekezdésben 
megállapított elvek szerint 
felhatalmazáson alapuló jogi aktusokat 
fogad el, amelyekben meghatározza az 
alábbiakat:

Módosítás 46

Rendeletre irányuló javaslat
33 cikk – 1 bekezdés – 1 albekezdés – a pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

a) az Ügynökségnek fizetendő díjak, 
különösen a 26. cikk (3) bekezdése c) 
pontjának alkalmazása során; valamint

a) az Ügynökségnek fizetendő díjak a 
26. cikk (3) bekezdése c) pontjának 
alkalmazása során; valamint

Módosítás 47

Rendeletre irányuló javaslat
33 cikk – 1 bekezdés – 2 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

Ezeket a végrehajtási jogi aktusokat a 
34. cikk (2) bekezdésében említett 
vizsgálóbizottsági eljárás keretében kell 
elfogadni.

törölve
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Módosítás 48

Rendeletre irányuló javaslat
34 cikk

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

34 cikk törölve
Bizottsági eljárásrend

(1) A Bizottság munkáját a 
2099/2002/EK európai parlamenti és 
tanácsi rendelettel45 létrehozott, a tengeri 
közlekedés biztonságával és a hajókról 
történő szennyezés megelőzésével 
foglalkozó bizottság (COSS) segíti. Ez a 
bizottság a 182/2011/EU rendelet 
értelmében vett bizottságnak minősül.
(2) Az e bekezdésre történő 
hivatkozáskor a 182/2011/EU rendelet 
5. cikke alkalmazandó.
__________________
45 Az Európai Parlament és a Tanács 
2099/2002/EK rendelete 
(2002. november 5.) a tengeri közlekedés 
biztonságával és a hajókról történő 
szennyezés megelőzésével foglalkozó 
bizottság (COSS) létrehozásáról, valamint 
a tengeri közlekedés biztonságáról és a 
hajókról történő szennyezés megelőzéséről 
szóló rendeletek módosításáról (HL 
L 324., 2002.11.29., 1. o.).

Módosítás 49
Rendeletre irányuló javaslat
38 cikk – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) A csalás, korrupció és más 
jogellenes cselekmények ellen 
a 883/2013/EU, Euratom rendelet 
értelmében folytatott küzdelem elősegítése 
érdekében az Ügynökség megfelelő 
rendelkezéseket fogad el az Ügynökség 

(1) A csalás, korrupció és más 
jogellenes cselekmények ellen 
a 883/2013/EU, Euratom rendelet 
értelmében folytatott küzdelem, valamint 
az emberi jogok és a környezetvédelmi 
elvek tiszteletben tartásának elősegítése 
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valamennyi alkalmazottjára vonatkozóan. érdekében az Ügynökség megfelelő 
rendelkezéseket fogad el az Ügynökség 
valamennyi alkalmazottjára vonatkozóan.

Módosítás 50
Rendeletre irányuló javaslat
38 cikk – 2 a bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2a) Az (1) bekezdésben felsorolt 
potenciális kockázatok csökkentése 
érdekében az Ügynökséget ösztönözni kell 
interoperábilis platformok, például a 
korai felismerési és kizárási rendszer 
(EDES) telepítésére.
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MELLÉKLET: AZON SZERVEZETEK ÉS SZEMÉLYEK FELSOROLÁSA, 
AMELYEKTŐL VAGY AKIKTŐL AZ ELŐADÓ ÉSZREVÉTELEKET KAPOTT

A következő felsorolás az előadó kizárólagos felelősségi körében készült. Az előadó a 
következő szervezetektől vagy személyektől kapott információkat a vélemény elkészítése 
során, egészen a jelentés bizottsági elfogadásáig:

Szervezet és/vagy személy
Az előadó nem kapott ionformációkat szervezetektől vagy személyektől a vélemény 
tervezetének elkészítése során, egészen annak bizottsági elfogadásáig:
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